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The Court will be closed  
Monday, January 2, 2017  
for New Year’s Day.

La Corte estará cerrada el lunes,  
2 de enero de 2017, para el  

Día de Año Nuevo. 

Tòa sẽ đóng cửa vào Thứ Hai,  
2 Tháng Giêng, 2017 để ghi nhớ 

Ngày Năm Mới. 

为了庆祝新年, 
法院将于 2017 年 1 月 2 日 

(星期一) 关闭。 

본 법원은 설날을 기념하여  
2017년 1월 2일 월요일에  

문을 닫습니다.
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The Court will be closed  
Monday, January 16, 2017  
for Martin Luther King Jr. Day. 

La Corte estará cerrada el lunes,  
16 de enero de 2017, el Día de 

Martin Luther King Jr. 

为了庆祝马丁 • 路德金纪念日, 
法院将于 2017 年 1 月 16 日 

(星期一) 关闭。 

Tòa sẽ đóng cửa vào Thứ Hai,  
16 Tháng Giêng, 2017 để ghi nhớ  

Ngày Lễ Martin Luther King Jr. 

본 법원은 2017 년 1 월 16 일  
월요일 마틴 루터 킹 데이를 
기념하여 문을 닫습니다. 
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The Court will be closed  
Monday, February 13, 2017  

for Lincoln’s Birthday. 

La Corte estará cerrada el lunes,  
13 de febrero de 2017 para el  

Día del Presidente Lincoln. 

Tòa sẽ đóng cửa vào Thứ Hai,  
13 Tháng Hai, 2017 để ghi nhớ  

Lễ Sinh Nhật Lincoln. 

为了庆祝林肯纪念日, 
法院将于 2017 年 2 月 13 日 

(星期一) 关闭。 

본 법원은 2017 년 2 월 13 일  
월요일 링컨 탄생일을  

기념하여 문을 닫습니다.
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The Court will be closed  
Monday, February 20, 2017  
for Presidents’ Day. 

La Corte estará cerrada el lunes,  
20 de febrero de 2017 para el 

Día de los Presidentes. 

Tòa sẽ đóng cửa vào Thứ Hai, 
20 Tháng Hai, 2017 để ghi nhớ 

Ngày Lễ Tổng Thống. 

为了庆祝总统日, 
法院将于 2017 年 2 月 20 日 

(星期一) 关闭。 

본 법원은 2017 년 2 월 20 일  
월요일 대통령의 날을  

기념하여 문을 닫습니다.
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The Court will be closed  
Friday, March 31, 2017 for  

César Chávez Day. 

La Corte estará cerrada el 
viernes, 31 de marzo de 2017 
para el Día de César Chávez. 

Tòa sẽ đóng cửa vào Thứ Sáu,  
31 Tháng Ba, 2017 để ghi nhớ 

Ngày Lễ César Chávez. 

为了庆祝凯萨 • 查维斯纪念日, 
法院将于 2017 年 3 月 31 日 

(星期五) 关闭。 

본 법원은 2017 년 3 월 31 일  
금요일 시저 차베즈 데이를  
기념하여 문을 닫습니다.
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The Court will be closed  
Monday, May 29, 2017 for  

Memorial Day. 

La Corte estará cerrada el lunes,  
29 de mayo de 2017 para el  

Día de Conmemoración. 

Tòa sẽ đóng cửa vào Thứ Hai, 
29 Tháng Năm, 2017 để ghi nhớ 

Ngày Lễ Tưởng Niệm. 

为了庆祝阵亡将士纪念日, 
法院将于 2017 年 5 月 29 日 

(星期一) 关闭。 

본 법원은 2017 년 5 월 29 일  
월요일 현충일을  

기념하여 문을 닫습니다.
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The Court will be closed  
Tuesday, July 4, 2017 for  

Independence Day. 

La Corte estará cerrada el 
martes, 4 de julio de 2017 para 

el Día de la Independencia. 

Tòa sẽ đóng cửa vào Thứ Ba,  
4 Tháng Bảy, 2017 để ghi nhớ 

Ngày Lễ Độc Lập. 

为了庆祝独立日, 
法院将于 2017 年 7 月 4 日 

(星期二) 关闭。 

본 법원은 2017 년 7 월 4 일  
화요일 독립 기념일에 

문을 닫습니다. 
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The Court will be closed  
Monday, September 4, 2017  

for Labor Day. 

La Corte estará cerrada el lunes,  
4 de septiembre de 2017 
para el Día del Trabajo. 

Tòa sẽ đóng cửa vào Thứ Hai,  
4 Tháng Chín, 2017 để ghi nhớ 

Ngày Lễ Lao Động. 

为了庆祝劳动节, 
法院将于 2017 年 9 月 4 日 

(星期一) 关闭。 

본 법원은 2017 년 9 월 4 일  
월요일 노동절을 기념하여  

문을 닫습니다.  
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The Court will be closed  
Monday, October 9, 2017  

for Columbus Day. 

La Corte estará cerrada el lunes,  
9 de octubre de 2017 para 
celebrar el Día de la Raza. 

Tòa sẽ đóng cửa vào Thứ Hai,  
9 Tháng Mười, 2017 để ghi nhớ 

Ngày Lễ Columbus. 

为了庆祝哥伦布发现美洲纪念日, 
法院将于 2017 年 10 月 9 日 

(星期一) 关闭。 

본 법원은 2017 년 10 월 9 일  
월요일 컬럼버스 데이를  
기념하여 문을 닫습니다.
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The Court will be closed  
Friday, November 10, 2017  

for Veterans Day. 

La Corte estará cerrada el viernes,  
10 de noviembre de 2017 para el 

Día de los Veteranos. 

Tòa sẽ đóng cửa vào Thứ Sáu,  
10 Tháng Mười Một, 2017 để ghi 

nhớ Ngày Lễ Cựu Chiến Binh. 

为了庆祝退伍军人日, 
法院将于 2017 年 11 月 10 日 

(星期五) 关闭。 

본 법원은 2017 년 11 월 10 일  
금요일 재향군인의 날을  
기념하여 문을 닫습니다.
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The Court will be closed  
Thursday and Friday,  

November 23-24, 2017  
for Thanksgiving holiday. 

La Corte estará cerrada el jueves,  
23 y el viernes, 24 de noviembre de 

2017 para el Día de Acción de Gracias. 

Tòa sẽ đóng cửa vào Thứ Năm và 
Thứ Sáu, 23-24 Tháng Mười Một, 
2017 để ghi nhớ Ngày Lễ Tạ Ơn. 

为了庆祝感恩节, 
法院将于 2017 年 11 月 23 日及 24 日 

(星期四及星期五) 关闭。 

본 법원은 2017 년 11 월 23-24 일 
목요일과 금요일 추수감사절  

공휴일에 문을 닫습니다.
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  The Court will be closed  
   Monday, December 25, 2017 

   for Christmas Day. 

La Corte estará cerrada el lunes,  
25 de diciembre de 2017  
para el Día de Navidad. 

Tòa sẽ đóng cửa vào Thứ Hai,  
25 Tháng Mười Hai, 2017 để ghi 

nhớ Ngày Lễ Giáng Sinh. 

为了庆祝圣诞节, 
法院将于 2017 年 12 月 25 日 

(星期一) 关闭。 

본 법원은 2017 년 12 월 25 일 
월요일 크리스마스를 기념하여 

문을 닫습니다.  


